
 

Mission statement 
St. Pius X, two communities, divided by language and culture, 

but united in one faith. We strive to lead others to a personal 

relationship with Jesus, especially in the Eucharist. We are 

renewing ourselves through prayer, faith sharing and small 

communities. We model who Jesus is through caring, healing, 

socializing, teaching and ministering to one another. 

 

San Pio X, dos comunidades, separadas por la lengua y la 

cultura, unidas por una sola fe. Nos esforzamos por conducir a 

otros a una relación personal con Jesús, especialmente en la 

Eucaristía. Nos estamos renovando por medio de la oracion, y 

por pequeñas comunidades que comparten su fe. Mostramos lo 

que es la persona de Jesús cuidando, sanando, socializando, 

enseñando y sirviéndonos unos a otros.  

  

  
  

DAILY MASS/MISA DIARIA 
Tuesday - Friday, 9:00 a.m. 

Martes - Viernes, 7:00 p.m. en Español 

 SATURDAY/SUNDAY VIGIL 

5:00 p.m. en español y 7:00 p.m. in English 

SUNDAY MASS/MISA DOMINICAL 
9:00 a.m. in English; 11:00 a.m. en español 

Follow us on Facebook and join us Live online for the 
Sunday 9:00 a.m. Mass. 

CONFESSIONS 
Saturday/Sábado 3:30-4:30 p.m. and by appointment 

 MARRIAGES/MATRIMONIOS 

Couples must make arrangements at least four months 
in advance/Las parejas deben hacer arreglos con al 

menos cuatro meses de anticipación. 

 BAPTISM/BAUTISMOS 

Held on the last Sunday of the month/Celebrado el 
ultimo domingo del mes. 

La clase para el Bautismo es el viernes de ese mismo 
fin de semana. 

PARISH STAFF 
Pastor:     Msgr. Mario A. Salazar 
Parochial Vicar      Fr. Gerardo Cisneros 
Secretary/bookkeeper:      Mary Keller 
Religious Ed/Confirmation:          Debbie Graaff 
Spanish DRE/Confirmación:         Ana Espinoza 

 

ST. PIUS X CATHOLIC CHURCH 
EST. 1955 

805 N. Central Avenue                      Quincy, Washington                                    P.O. Box 308 

email: saintpius@ifiber.tv                 509-787-2622; Fax: 509-787-6068                                            stpiusxquincy.com 



 
JUNE 12, 2022 

 
MONDAY:  
٠ Communion Service at 9:00 a.m. followed by 

Our Lady’s Prayer Group. 
٠ ROSARY, 3:00 p.m. 
٠ No Habra Misa 
 

TUESDAY:  
٠ Communion Service at 9:00 a.m. 
٠ FUNERAL for Gabriel ‘Gavi’ Gil, 11:00 a.m 
٠ Misa a las 7:00 p.m. 

 

 WEDNESDAY:  
٠ Communion Service at 9:00 a.m. 

٠ FUNERAL for Salvador Cardenas, 11:00 a.m. 

٠ PARISH COUNCIL MEETING, 5:00 p.m. 

٠ Misa a las 7:00 p.m. 

THURSDAY:  
٠ Mass at 9:00 a.m.  
٠ HORA SANTA, 6:00 p.m. 

٠ Misa a las 7:00 p.m. 
 

FRIDAY:  
٠ Mass at 9:00 a.m. 
٠ Misa a las 7:00 p.m. 
٠ GRUPO DE EVANGELIZACION, 7:30 p.m 

 

SATURDAY:  
٠ Sacrament of Reconciliation, 3:45-4:30 p.m. 
٠ Vigil Masses for Sunday, 5:00 p.m. en español; 

7:00 p.m. in English. 

 
FYI… the week of June 20-25, Fr. Jerry will be helping at the youth camp so there will be no daily Masses 

or holy hour that week. 

LA SEMANA DEL 20 al 25 de junio, el P. Jerry estará ayudando en el campamento juvenil, por lo que no habrá 

misas diarias ni Hora Santa esa semana. 

 

PETER'S PENCE COLLECTION: Next week we will take up the Peter’s Pence Collection to support the 

Universal Church and the work of the Holy See, including helping Pope Francis to carry out his charitable works. These 
works benefit our brothers and sisters on the margins of society, including victims of war, oppression, and disasters. 
Please be generous. For more information visit: www.obolodisanpietro.va/en.html. 

 

LA COLECTA PETER'S PENCE: La próxima semana realizaremos la Colecta Peter’s Pence para apoyar a la 

Iglesia universal y la labor de la Santa Sede, incluyendo una ayuda al papa Francisco para llevar a cabo sus obras de 
caridad. Estas obras benefician a nuestros hermanos y hermanas en la periferia de la sociedad, incluyendo a las 
víctimas de guerra, de opresión y de sastres. Por favor, sean generosos. Para más información, visiten: 
www.obolodisanpietro.va/es.html 

file:///C:/Users/Keller/Dropbox/Church%20Documents/www.obolodisanpietro.va/en.html
file:///C:/Users/Keller/Dropbox/Church%20Documents/www.obolodisanpietro.va/es.html


WOMEN'S CONFERENCE: St. Patrick's Parish in Pasco is hosting a "Whole-Hearted 

Women's Conference" on Saturday, June 25, from 9 a.m. to 4 p.m. The conference is 

being coordinated through the Spokane Diocese's Office of Evangelization and Fr. Pat 

Kerst, the diocese's Vicar for Priests. For more information, visit the following web page: 

https://dioceseofspokane.org/tri-cities-womens-conference-2022 

 

SYNOD QUESTIONNAIRE is online. We ask that you prayerfully consider each of our questions as it will 

contribute towards the larger question that Pope Francis is asking us to consider; "How is our 'Journeying Together' 

happening today in your local Church?" Yours as well as the voices of all in our Diocese will be combined into a report 

to Bishop Joseph Tyson who will then forward it to the United States Conference of Catholic Bishops. Eventually, the 

voices from all over the world will be sent next year to Pope Francis for his consideration and direction of the Catholic 

Church. Look for the questionnaire on the diocesan website: https://yakimadiocese.org 

 

NOTE: As Fr. Jerry settles in and gets to know us and our way of 
doing things, you will likely notice a few much needed changes over 
time -  some to bring us in compliance with the diocesan policies, and 
others to enhance our liturgy. He isn't here to upset the cart and 
change everything! Any changes will be for the betterment of our 
parish.  Please note that his day off will be Monday instead of 
Wednesday.  

 USHERS, please use the tamper proof bags to put the collection in before bringing it to the altar at the 

offertory.  
 

 UJIERES, por favor use las bolsas a prueba de manipulaciones para poner la colección antes de llevarla al altar 

en el ofertorio. 

 

† BAUTISMOS EN ESPAÑOL: Los bautismos se celebran el último domingo del mes. Las clases son el 

viernes de ese mismo fin de semana después de las 7:00 p.m. Misa. Los padres deben traer el certificado de 
nacimiento del niño para ser bautizado y preinscribirse para la clase. Los padrinos deben traer prueba de su 
certificado de matrimonio por la iglesia. Los padrinos no necesitan ser una pareja. Deben estar en buena posición 
con la iglesia, recibir los sacramentos y no vivir en unión libre. Puede ser un solo padrino y necesita el certificado 
de confirmación. 

 

† BAPTISMS in English will be on an individual basis. Please contact Fr. Jerry. 

 

MINISTERS FOR NEXT WEEK: Saturday – Lector: Chuck and Debbie Graaff; Eucharistic Minister: Ann Wolfe 

(only one needed). Sunday – Lector: Nancy Tax; Eucharistic Minister: Pat Moore (only one needed) 

 

IF YOU ARE INTERESTED IN SERVING OUR PARISH as a Lector or Eucharistic Minister, please contact 

Mary (for the English Masses) or Gerardo Guzman (for the Spanish Masses). We hope to have training this summer.  

https://email-mg.flocknote.com/c/eJwVzj0SgyAQQOHTSKez8qcUFGlyD8El7qisAyS5fszMq171rX4alZy0IC9BSjAwAYxg3KC0BoVGjXZWakXbaUgHxz1zwyHyKTa_OmVSmu0Mzjo3RpQYwGAIaVpM0rM4_NbaVTv16OTzbiWOWJFTvXhfMg5cXvduhfpIjbD2Xz4x1z5yTlgwR-z_LFF8XSi3i971dlCigGVonx81EDtD


PLEASE PRAY for the families of Salvador Cardenas and Gabriel 'Gavy' Gil. Gavy’s funeral is Tuesday and 

Salvador’s funeral is Wednesday. 

 

OFFERTORY COLLECTION, June 5: $5082.00    

 

NEXT SUNDAY WE CELEBRATE THE MOST HOLY BODY AND BLOOD 
OF CHRIST (CORPUS CHRISTI). We will have a procession in the parking lot with the 

Blessed Sacrament after the 11:00 a.m. Mass that day. 
EL PRÓXIMO DOMINGO CELEBRAMOS EL SANTÍSIMO CUERPO Y 
SANGRE DE CRISTO (CORPUS CHRISTI). Tendremos una procesión en el 

estacionamiento con el Santísimo Sacramento después de las 11:00 a.m. Misa ese día. 

 

SCOTT HAHN’S REFLECTION…  
In today’s Liturgy we’re swept through time in 
glorious procession—from before earth and sky were 
set in place to the coming of the Spirit upon the new 
creation, the Church. 

We begin in the heart of the Trinity, as we listen to 
the testimony of Wisdom in today’s First Reading. 
Eternally begotten, the firstborn of God, He is poured 
forth from of old in the loving delight of the Father. 

Through Him, the heavens were established, the 
foundations of the earth fixed. From before the 
beginning, He was with the Father as His “Craftsman,” 
the artisan by Whom all things were made. 
And He took special delight, He tells us, in the 
crowning glory of God’s handiwork—the 
human race, the “sons of men.” 

In today’s Psalm, He comes down from 
heaven, is made a little lower than the angels, 
comes among us as “the Son of Man” (see 
Hebrews 2:6–10). 

All things are put under His feet so that He can 
restore to humanity the glory for which we 
were made from the beginning, the glory lost 
by sin. He tasted death that we might be raised to life 
in the Trinity, that His name might be made glorious 
over all the earth. 

Through the Son, we have gained grace and access in 
the Spirit to the Father, as Paul boasts in today’s 
Epistle (see Ephesians 2:18). 

The Spirit, the Love of God, has been poured out into 
our hearts—a Spirit of adoption, making us children 
of the Father once more (see Romans 8:14–16). 

This is the Spirit that Jesus promises in today’s 
Gospel. 

His Spirit comes as divine gift and anointing (see 1 
John 2:27), to guide us to all truth, to show us “the 

things 
that are 
coming,
” the 
things 
that 
were 
meant 
to be 
from 
before 
all 
ages—

that we will find peace and union in God, share the 
life of the Trinity, and dwell in God as He dwells in us 
(see John 14:23; 17:21). 

 

 


